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บทคัดย่อ

การวิจยัครัง้นีมี้วตัถปุระสงค์เพ่ือออกแบบและพฒันาฐานความรู้ด้านทกัษะ

การอา่นภาษาฝร่ังเศสส�าหรับผู้ เรียนระดบัปริญญาตรี และเพ่ือประเมินฐานความรู้ท่ี

พฒันาขึน้ โดยได้ด�าเนินการเป็น 3 ระยะ ได้แก่ (1) ขัน้เตรียมการพฒันาฐานความรู้

ด้านทกัษะการอา่นภาษาฝร่ังเศสระดบักลาง โดยได้ส�ารวจความต้องการและปัญหา

การอ่านภาษาฝร่ังเศสของนกัศึกษาวิชาเอกภาษาฝร่ังเศสชัน้ปีท่ี 3 เพ่ือเป็นข้อมลู

ประกอบการออกแบบโครงสร้างเมนหูลกัและเมนยูอ่ย (2) ขัน้การออกแบบ พฒันา และ

ปรับปรุงฐานความรู้ โดยให้ผู้เช่ียวชาญประเมินคณุภาพด้านเนือ้หา รูปแบบการน�าเสนอ 

และเทคนิคท่ีใช้ในการพฒันาฐานความรู้ (3) ขัน้ทดลองใช้ฐานความรู้ โดยสอบถาม

ความคิดเห็นจากนกัศึกษาวิชาเอกภาษาฝร่ังเศสชัน้ปีท่ี 2 ปีการศึกษา 2558 และ

สมัภาษณ์เชิงลกึกลุม่ตวัอยา่ง ผลจากการประเมินของนกัศกึษาหลงัการทดลองใช้ฐาน

ความรู้ด้านทกัษะการอา่นภาษาฝร่ังเศส พบวา่ผู้ เรียนมีความพงึพอใจตอ่การใช้ฐาน

ความรู้ในระดบัดีมาก ทัง้ด้านเนือ้หา รูปแบบการน�าเสนอ และด้านการเรียนการสอน 

โดยเห็นว่าเป็นประโยชน์ในการพฒันาทกัษะการอ่านภาษาฝร่ังเศส เนือ้หาน่าสนใจ 

ทันสมัย การออกแบบสวยงาม ชวนให้ติดตาม สามารถใช้งานได้อย่างสะดวก                      

และรวดเร็ว เป็นแหล่งความรู้ในการพฒันาทกัษะการอ่านภาษาฝร่ังเศส อีกทัง้เป็น              

การเพ่ิมทางเลือกในการศกึษาหาความรู้เพ่ิมเตมิตามความต้องการได้ด้วยตนเอง 

ค�าส�าคัญ:  การพฒันาฐานความรู้, ทกัษะการอา่นภาษาฝร่ังเศส, ผู้ เรียนภาษาฝร่ังเศสระดบักลาง

1 คณะศลิปศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ 
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Abstract

This research aimed to design and develop a knowledgebase for              

French reading skills for undergraduate students and to evaluate the                            

developed knowledgebase. This knowledgebase development targeted at 

intermediate French learners and the project was divided into three                          

phases: (i) the preparation phase, which involved the needs and problem 

analysis regarding reading of the third-year French-major students, and                     

the data were used to design the structure of the website (main menu and 

drop-down menu); (ii) the design, development and improvement of                                              

the French reading skill Knowledgebase in which experts evaluated                                   

the quality of the content, presentation and techniques involved; and                              

(iii) pilot study, in which the second-year French-major students (academic 

year 2015) used the website and gave some feedback through                                                    

questionnaires and in-depth interview. After using the French skill                                    

Knowledgebase, the students showed satisfaction at the highest level                              

in terms of content, presentation and the French language instruction.                          

With carefully selected and up-to-date content, well-designed presentation, 

user friendliness, the tool was very useful to help develop the students’ French 

reading skills. Consequently, it was a good alternative for self-study. 

Keywords: Knowledgebase Development, French Reading Skills, Intermediate French 

Learners

บทน�า

โลกของสงัคมแหง่ความรู้เชน่ปัจจบุนัได้เปลีย่นแปลงมาสูย่คุของข้อมลูขา่วสาร

ท่ีมีความทนัสมยั สะดวก และรวดเร็ว การตดิตอ่สือ่สารหรือแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสาร

เกิดขึน้ทุกวันอย่างไม่หยุดน่ิง ส่งผลให้เทคโนโลยีการสื่อสารเข้ามามีอิทธิพลต่อ                     

การเรียนรู้อย่างมาก ดงันัน้ จึงต้องมีการเตรียมความพร้อมเพ่ือพัฒนาประชากร                   
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ให้เป็นบุคคลท่ีมีคุณภาพทันต่อกระแสโลก รวมทัง้เตรียมความพร้อมเพ่ือเปล่ียน              

เคร่ืองมือทางการสื่อสารให้เป็นเคร่ืองมือทางปัญญา (ณัฐกร สงคราม, 2557)                       

การพฒันาทกัษะการอ่านนบัว่าเป็นสิ่งจ�าเป็นอย่างย่ิงท่ีต้องส่งเสริมและสนบัสนุน 

อย่างจริงจงัและอย่างต่อเน่ือง โดยเฉพาะอย่างย่ิงในสงัคมดิจิตอลท่ีมีการหลัง่ไหล              

ของข้อมูลข่าวสารอยู่ตลอดเวลา อีกทัง้ข้อมูลข่าวสารท่ีแพร่กระจายอยู่ทั่วโลก                        

มกัเป็นภาษาตา่งประเทศ ซึง่เราต้องอาศยัการอา่นภาษาตา่งประเทศอยา่งหลีกเลี่ยง

ไม่ได้ ทัง้ในการด�าเนินชีวิตประจ�าวนั หรือเพ่ือศึกษาค้นคว้า หรือเพ่ือการท�างาน                 

ในวิชาชีพ ทกัษะการอ่านจึงเป็นทกัษะท่ีส�าคญัและจ�าเป็นต่อการเรียนรู้ตลอดชีวิต 

(lifelong learning) ความสามารถในการอา่นภาษาตา่งประเทศจะเป็นเสมือนประต ู   

ท่ีเปิดออกไปสูโ่ลกกว้าง เพ่ือเข้าถงึข้อมลูขา่วสารตา่ง ๆ ท่ีมีอยูท่กุท่ี ทกุขณะ ดงันัน้               

จึงควรต้องฝึกฝนผู้ เรียนให้รู้จักสงัเคราะห์ข้อมูลข่าวสารนัน้มาใช้ให้เกิดประโยชน์                

ทัง้ตอ่ตนเองและตอ่สงัคม 

นวตักรรมทางการศกึษารูปแบบหนึ่งท่ีอิงอาศยัเทคโนโลยี อินเทอร์เน็ต และ

เวิลด์ไวด์เว็บ ท่ีได้รับความสนใจอย่างแพร่หลายคือฐานความรู้ (knowledgebase) 

เน่ืองจากมีองค์ความรู้จ�านวนมากมายมหาศาลเผยแพร่บนอินเทอร์เน็ต ซึ่งนับว่า               

เป็นแหล่งเรียนรู้ส�าคัญและมีคุณค่าท่ีควรได้มีการส�ารวจ คัดเลือก จัดการ และ                         

น�าเสนอแก่ผู้ เรียน เพ่ือให้สอดคล้องกับแนวทางการจดัการเรียนการสอนของชาติ                 

ในยคุเทคโนโลยีสารสนเทศท่ีมุ่งให้ผู้ เรียนมีลกัษณะใฝ่รู้และอยากเรียนรู้ด้วยตนเอง 

การพฒันาฐานความรู้จงึเป็นสือ่การเรียนการสอนท่ีควรสง่เสริมอยา่งย่ิง  เพราะจะเป็น

แหลง่ข้อมลูหรือฐานข้อมลูท่ีเก็บรวบรวมความรู้ในรูปแบบหลากหลาย อาทิ บทเรียน 

กิจกรรม แบบฝึกหดั แบบทดสอบ สือ่ และตวัอยา่งตา่ง ๆ การพฒันาฐานความรู้นัน้              

จะมีโครงสร้างท่ีได้รับการออกแบบอย่างมีระบบ มีการจัดรูปแบบของเนือ้หาและ               

เคร่ืองมือการค้นหา โดยข้อมลูท่ีบรรจุไว้ในฐานความรู้จะเป็นข้อมลูท่ีเป็นปัจจุบนั                 

มากท่ีสดุและมีความเก่ียวข้องกบัสิ่งท่ีน�าเสนอไว้ในฐานความรู้ (สมทรง สิทธิ และ           

มธรุส จงชยักิจ, 2551) ทัง้นีง้านวจิยัท่ีเก่ียวข้องด้านการเรียนการสอนภาษาตา่งประเทศ

ต่างแสดงให้เห็นว่าการพัฒนาฐานความรู้เป็นสื่อการเรียนการสอนท่ีมีประโยชน์                

อยา่งมากทัง้ตอ่ผู้สอนและตอ่ผู้ เรียน โดยเฉพาะอยา่งย่ิงด้านการเรียนการสอนภาษา

องักฤษ ซึ่งได้มีการน�าฐานความรู้ไปใช้ในหลากหลายรูปแบบ ทัง้เป็นแหล่งข้อมลู                
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ในการค้นคว้าหาความรู้ เพ่ือการเรียนการสอนในห้องเรียนและนอกห้องเรียน ดงัเชน่ 

งานวิจยัของพนิตนาฏ ชูฤกษ์ (2549) สรัุสวดี อาจนนท์ลา (2549) และพชัราพร                      

รัตนวโรภาส (2552) อยา่งไรก็ดีเป็นท่ีนา่สงัเกตวา่งานวจิยัท่ีศกึษาเก่ียวกบัการพฒันา

ฐานความรู้ทักษะภาษาฝร่ังเศสนัน้ยังมีจ�านวนจ�ากัดอยู่มาก โดยเฉพาะอย่างย่ิง                 

ในระดบัปริญญาตรี 

จากท่ีกล่าวมาข้างต้น การวิจยัในครัง้นีจ้ึงมีวตัถปุระสงค์เพ่ือ (1) ออกแบบ    

และพัฒนาฐานความรู้ด้านทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศสส�าหรับผู้ เรียนในระดับ                    

ปริญญาตรี และ (2) เพ่ือประเมินฐานความรู้ด้านทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศส                             

ท่ีได้พัฒนาขึน้ โดยผู้ วิจัยจะรวบรวมข้อมูลสารสนเทศและกิจกรรมการเรียนรู้                         

ด้านทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศสจากแหล่งความรู้ท่ีหลากหลายแล้วน�าเสนอใน               

รูปสื่ออิเลก็ทรอนิกส์เพ่ือการใช้งานผา่นเว็บ ทัง้นีเ้พ่ือให้ผู้ เรียนสามารถศกึษาค้นคว้า 

หาความรู้และน�าไปใช้ได้อย่างเช่ือมโยงและมีปฏิสมัพนัธ์ ผลจากการวิจยัในครัง้นี ้              

จะเป็นแนวทางในการประยกุต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศการศกึษามาพฒันาการเรียน

การสอนภาษาต่างประเทศให้เกิดประสิทธิภาพย่ิงขึน้ อีกทัง้ยังส่งเสริมให้ผู้ เรียน                           

มีความกระตือรือร้นและต่ืนตวั (active learner) อยู่เสมอ ให้มีทกัษะในการสืบค้น                

และแสวงหาความรู้จากทรัพยากรการสอนบนเว็บท่ีหลากหลายและทนัสมยั และ

สามารถน�ามาสร้างองค์ความรู้ด้วยตนเองได้ ซึ่งนบัว่าเป็นทกัษะท่ีจ�าเป็นอย่างย่ิง

ส�าหรับการพฒันาศกัยภาพของผู้ เรียนตามแนวคดิการจดัการเรียนรู้ในศตวรรษท่ี 21 

การทบทวนวรรณกรรม

1.   แนวคดิและหลักการของการอ่านภาษาต่างประเทศ

    1.1 ความหมายและองค์ประกอบของการอ่านภาษาต่างประเทศ

   นกัวิชาการหลายทา่น (Bernhardt, 1991; Gaonac’h, 1993) ได้ให้

ความหมายของการอ่านว่า เป็นกระบวนการทางพุฒิปัญญาท่ีเก่ียวข้องโดยตรง                     

กับกระบวนการคิด เพราะผู้ อ่านจะต้องใช้การคาดเดา ตีความ สร้างสมมติฐาน                      

และแก้ปัญหาในระหว่างท่ีอ่าน รวมทัง้มีการเช่ือมโยงเหตแุละผล ต้องใช้ความคิด                 

ให้เข้ากบัจดุประสงค์ของผู้ เขียน กบัโครงเร่ือง หรือกบัเนือ้หาท่ีอ่าน การอ่านจึงเป็น               
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ผลจากการปฏิสมัพันธ์กันระหว่างองค์ประกอบทัง้ 3 ได้แก่ (1) ผู้ อ่าน (reader)                       

ประกอบด้วยพืน้ความรู้เดิมและกระบวนการทางพทุธิปัญญาของผู้อา่น เชน่ การรับรู้ 

การสร้างความหมาย การจ�า (2) สิ่งท่ีอ่าน (text) ประกอบด้วยจุดประสงค์ของ                        

บทอ่าน โครงสร้าง และเนือ้หาสาระของเร่ืองท่ีอ่าน (3) บริบท (context) เช่น                          

เป้าหมายในการอา่น ข้อค�าถาม

กล่าวได้ว่าการอ่านเป็นการเช่ือมโยงระหว่างความคาดหวงัของผู้อ่านและ                   

จดุประสงค์ของผู้ เขียน ดงันัน้ผู้อา่นต้องมีปฏิสมัพนัธ์และคิดโต้ตอบกบัสิง่ท่ีก�าลงัอา่น             

หรือกับแนวคิดของผู้ เขียน และอาจต้องวิเคราะห์ หรือประเมินสิ่งท่ีได้อ่านไปแล้ว 

เสมือนหนึง่เป็นเกมความคดิทางภาษานัน่เอง (psycholinguistic game) (Goodman, 

1988) และการท่ีจะเข้าใจสิ่งท่ีอ่านได้นัน้ผู้ อ่านจะต้องสามารถสร้างภาพเหมือน                   

ของโครงสร้างของข้อเขียนนัน้ ๆ ในใจ (mental image) แล้วบนัทกึไว้ในความทรงจ�า                       

ซึง่ก็ต้องผ่านกระบวนการทางการคิดนัน่เอง (Eskey, 1988) ดงันัน้การอ่านจึงเป็น     

กระบวนการปฏิสมัพนัธ์ระหว่างภาษากบัความคิด ทัง้นีก้ารท่ีจะเข้าใจในสิ่งท่ีอ่าน               

ย่อมขึน้อยู่กับความรู้เดิมท่ีมีอยู่ในเร่ืองนัน้ ๆ ผนวกกับความรู้ใหม่ท่ีได้มาจาก                         

การอา่นและการปรับปรุงความรู้เดิม ซึง่ต้องมีการฝึกฝนทกัษะดงักลา่วอยา่งตอ่เน่ือง 

เพ่ือให้สามารถเป็นผู้อา่นเชิงรุก (active reader) ได้ในท่ีสดุ

อย่างไรก็ดีนกัวิชาการหลายท่าน (Smith, 1988; Bernhardt, 1991) ได้ให้               

ข้อสงัเกตวา่การอา่นมิใชก่ระบวนการทางความคิดหรือพทุธิปัญญาเทา่นัน้ แตย่งัเป็น     

กระบวนการทางสังคมด้วย โดยเฉพาะอย่างย่ิงในมุมมองทางสังคมวิทยาและ

มานุษยวิทยานัน้ การอ่านเป็นกระบวนการกล่อมเกลาทางสงัคม (socialization                        

process) เพราะเราสามารถถ่ายทอดและปลกูฝังค่านิยม คติความเช่ือ เพ่ือให้เกิด

ความสมัพนัธ์กนัในหมู่คณะและความเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนัในสงัคมได้ โดยผ่าน                 

ทางกิจกรรมการอา่น

จากท่ีกล่าวมาสรุปได้ว่า การอ่านไม่ใช่เป็นเพียงความเข้าใจในค�า ประโยค 

บทความ แตเ่ป็นการสร้างภาพเพ่ือความเข้าใจของผู้อา่น เป็นกระบวนการท่ีเกิดจาก

ความสมัพนัธ์ระหว่างสิ่งท่ีอ่านกบัพืน้ความรู้เดิมของผู้อ่าน การอ่านจึงเป็นกระบวน

การทางความคดิอยา่งมีเหตมีุผล อีกทัง้ยงัเป็นกระบวนการทางสงัคมอีกด้วย 
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2.  แนวคดิและหลักการของการพฒันาฐานความรู้

   2.1  ความหมายและความส�าคัญของฐานความรู้

   นกัการศกึษาได้ให้ความหมายของฐานความรู้ (knowledgebase) ไว้

สอดคล้องกนั โดยถนอมพร เลาหจรัสแสง (2545) สมทรง สทิธิ และมธรุส จงชยักิจ 

(2551) ได้สรุปวา่ฐานความรู้เป็นสือ่อิเลก็ทรอนิกส์ประเภทหนึง่ท่ีเกิดจากการรวบรวม

เนือ้หาความรู้และประสบการณ์ในสาขาใดสาขาหนึ่ง โดยมีทัง้สว่นท่ีเป็นข้อเท็จจริง

และส่วนของความรู้เพ่ือการปฏิสัมพันธ์กับผู้ ใช้ ตลอดจนมีส่วนเพ่ิมเติมความรู้                   

ข้อมลู ความคดิเหน็ และผลการวิจยัใหม ่ๆ จากแหลง่ความรู้ท่ีหลากหลาย มีรูปแบบ

การน�าเสนอเพ่ือการใช้งานผ่านเว็บ ท�าให้สามารถใช้ได้ทัง้ในห้องเรียนและนอก

ห้องเรียน ในท�านองเดียวกนั สรัุสวดี อาจนนท์ลา (2549) ได้อธิบายว่าฐานความรู้            

เป็นแหลง่ความรู้ท่ีถกูรวบรวมเอาไว้เป็นหมวดหมูเ่พ่ือให้สามารถค้นหาได้อยา่งมีระบบ                 

มีขอบเขตเฉพาะเจาะจงและลึกในเร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง เพ่ือความสะดวกในการศึกษา                  

ค้นคว้า และมีการเช่ือมโยงปฏิสมัพนัธ์ภายในฐานความรู้นัน้ ๆ เพ่ืออ�านวยความสะดวก                    

ในการศึกษาค้นคว้าด้วยตนเองของผู้ ใช้ และสามารถใช้กับการเรียนในชัน้เรียน               

ปรกติได้อีกด้วย 

อาจสรุปได้วา่ สือ่การสอนประเภทฐานความรู้ คือ การรวบรวมข้อมลูสารสนเทศ           

และกิจกรรมเก่ียวกบัสาขาวชิาใดสาขาหนึง่  จากแหลง่ความรู้ท่ีหลากหลายแล้วน�าเสนอ

ในรูปสื่ออิเลก็ทรอนิกส์ เพ่ือการใช้งานผา่นเวบ็ ซึง่ชว่ยให้ผู้ใช้สามารถศกึษา ค้นคว้า 

หาความรู้ส�าหรับตนเองและน�าไปใช้ในรูปแบบและวิธีการต่าง ๆ ได้อย่างเช่ือมโยง          

และมีปฏิสมัพนัธ์

   2.2  ประเภทของฐานความรู้และขัน้ตอนการพฒันา

   พนิตนาฎ ชฤูกษ์ (2549, หน้า 74) ได้สรุปขัน้ตอนในการสร้างและ      

พฒันาฐานความรู้ไว้ดงันี ้ (1) ศกึษาหลกัการออกแบบ (web design) และกระบวนการ

พฒันาเว็บไซต์จากต�ารา เอกสาร สิ่งพิมพ์ต่าง ๆ และแหล่งข้อมลูบนเครือข่ายโลก               

(2) รวบรวมข้อมลูตา่ง ๆ ตามท่ีก�าหนดไว้ในวตัถปุระสงค์จากแหลง่ความรู้ท่ีหลากหลาย  

บนเครือข่ายโลก แล้วมาจดัล�าดบัและบรรจใุนฐานความรู้ (3) ด�าเนินการออกแบบ

โครงสร้างฐานความรู้ (4) สร้าง story board โดยน�าเนือ้หาสาระทัง้หมดท่ีจะบรรจ ุ             

ในฐานความรู้มาน�าเสนอในรูปของเวบ็เพจตามท่ีเขียนไว้ในโครงสร้าง (5) ด�าเนินการ
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พฒันาฐานความรู้ตาม story board โดยใช้โปรแกรมตา่ง ๆ ในการพฒันาฐานความรู้ 

อาทิ Photo Impact, Wordpress, Joomla

ในเร่ืองนี ้พชัราพร รัตนวโรภาส (2552, หน้า 64) ได้สรุปขัน้ตอนการพฒันา

ฐานความรู้ว่าสามารถแบ่งเป็น 3 ขัน้ตอน ได้แก่ (1) ขัน้การเตรียมการพัฒนา                        

ฐานความรู้ โดยควรศึกษาแนวคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวข้องกับเนือ้หาท่ีจะพัฒนาใน                           

ฐานความรู้ และอาจสอบถามความคิดเห็นกลุ่มเป้าหมายท่ีจะต้องใช้ฐานความรู้                   

(2) ขัน้การออกแบบและพฒันาฐานความรู้ โดยต้องศึกษาหลกัการออกแบบและ              

พัฒนาเว็บไซต์ รวมทัง้โปรแกรมท่ีใช้ในการพัฒนาเว็บไซต์ ด�าเนินการออกแบบ

โครงสร้างฐานความรู้ (site structure) จดัท�าสคริปต์เนือ้หา สตรอร่ีบอร์ด แล้วจึง                

สร้างฐานความรู้ตามท่ีได้ออกแบบไว้ และ (3) ขัน้การน�าฐานความรู้ไปใช้และสรุปผล 

โดยอาจน�าฐานความรู้ไปแนะน�าให้กลุ่มเป้าหมายได้ใช้และสอบถามความคิดเห็น               

และน�าข้อมลูมาสรุปผลเพ่ือพฒันาฐานความรู้ให้มีความสมบรูณ์ตอ่ไป

ในท�านองเดียวกนั Guichon (2006, p. 49) ได้กล่าวถึงหลกัการออกแบบ                

สื่อเทคโนโลยีการสอนภาษาต่างประเทศว่าต้องค�านึงถึงบริบท ความต้องการของ                  

ผู้ เรียน ตวัแปรองค์ประกอบด้านจิตวิทยาสงัคม และหลกัการออกแบบด้านเทคนิค               

ต่าง ๆ ซึ่งในการออกแบบสื่อเทคโนโลยีการสอนภาษา (TICE) นัน้ มี 5 ขัน้ตอน                   

ส�าคัญ ได้แก่ (1) ก�าหนดความต้องการของผู้ ใช้ (2) เขียนสคริปต์ (3) ก�าหนด                         

มโนทศัน์ของชิน้งาน (4) พฒันาสื่อ และ (5) ประเมินสื่อท่ีพฒันาขึน้ 

กลา่วโดยสรุปการพฒันาฐานความรู้นัน้ประกอบด้วยขัน้ตอนหลกั 3 ขัน้ตอน 

ได้แก่ ขัน้การเตรียมการพฒันาฐานความรู้ ขัน้การออกแบบและพฒันาฐานความรู้ 

และขัน้การน�าฐานความรู้ไปใช้และสรุปผลการประเมิน

วธีิการวจิยั

1.   ประชากรเป้าหมายของการวจิยั 

  ประชากรเป้าหมายของการวิจยัในครัง้นีป้ระกอบด้วย 2 กลุม่ ได้แก่

    1.1  ประชากรที�ใช้ส�ารวจข้อมูลเบื้องต้น 

    การส�ารวจข้อมลูเบือ้งต้นเก่ียวกบัปัญหาด้านการอ่านภาษาฝร่ังเศส

และความต้องการในการสืบค้นข้อมูลบนเครือข่ายโลกของผู้ เรียน เพ่ือน�าข้อมูล                   
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มาประมวลผล ออกแบบโครงสร้างและพฒันาฐานความรู้ด้านทกัษะการอ่านภาษา

ฝร่ังเศสนัน้ มีประชากรเป็นนกัศกึษาวิชาเอกภาษาฝร่ังเศสชัน้ปีท่ี 3 คณะศลิปศาสตร์ 

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ ปีการศกึษา 2558 จ�านวน 22 คน โดยนกัศกึษาเหลา่นี ้                

ได้เรียนรายวิชาการอ่าน-การเขียนภาษาฝร่ังเศส 1 มาแล้ว ซึ่งจะสามารถสะท้อน            

ปัญหาด้านการอา่นและความต้องการในการใช้ฐานความรู้เพ่ือพฒันาทกัษะการอา่น

ภาษาฝร่ังเศสได้ 

    1.2  ประชากรที�ใช้ประเมนิฐานความรู้ 

    ในขัน้ตอนของการประเมินฐานความรู้ด้านทักษะการอ่านภาษา

ฝร่ังเศสนัน้ มีประชากรเป็นนกัศกึษาวชิาเอกภาษาฝร่ังเศสชัน้ปีท่ี 2 ปีการศกึษา 2558 

จ�านวนทัง้สิน้ 38 คน โดยภาพรวมแล้วนักศึกษาจะมีระดบัความรู้ภาษาฝร่ังเศส                       

ในระดบักลาง (niveau intermédiaire) ตามท่ีก�าหนดไว้ในหลกัสตูร หรือระดบั A2            

ตามกรอบมาตรฐานยโุรป (CECRL) ซึง่เป็นระดบัท่ีผู้ เรียนสามารถอา่นบทอา่นสัน้ ๆ 

เอกสาร หรือข้อมลูในชีวิตประจ�าวนัท่ีเขียนเป็นภาษาฝร่ังเศสได้ 

2.   เครื�องมือการวจิยั 

  ในการศกึษาครัง้นี ้ผู้วจิยัได้ใช้เคร่ืองมือตา่ง ๆ ในการเก็บรวบรวมข้อมลู ดงันี ้

  2.1 แบบส�ารวจความต้องการของผู้เรียนในการใช้ฐานความรู้             

ด้านทักษะการอ่านภาษาฝรั� งเศส เป็นข้อค�าถามแบบรายการ (checklist) และ                          

แบบปลายเปิด ซึ่งได้ปรับแก้ไขตามข้อเสนอแนะของผู้ เช่ียวชาญด้านการสอน                    

ภาษาฝร่ังเศส โดยได้ปรับการใช้ภาษาและการเรียงล�าดบัข้อค�าถามให้ชดัเจนและ

ครอบคลุมมากขึน้ รวมทัง้ตัดข้อค�าถามบางข้อเพ่ือให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์                 

ของการวิจยั 

  2.2 แบบประเมินฐานความรู้ส�าหรับผู้เชี�ยวชาญ ประกอบด้วย                             

(1) แบบประเมินส�าหรับผู้ เช่ียวชาญด้านเนือ้หา และ (2) แบบประเมินส�าหรับ                           

ผู้ เช่ียวชาญด้านเทคโนโลยีสารสนเทศการศกึษา แบบประเมินทัง้สองชดุนีมี้ลกัษณะ

เป็นแบบประเมินคา่ (rating scale) และแบบปลายเปิดเพ่ือให้ได้ข้อมลูความคดิเหน็

และข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม โดยปรับมาจากงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง (พิมลพรรณ เชิดแสง, 

2548; พนิตนาฏ ชฤูกษ์, 2549) และได้ให้ผู้ เช่ียวชาญตรวจสอบความตรงด้านเนือ้หา       

ก่อนน�าไปใช้จริง 
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  2.3  แบบสอบถามความคิดเหน็ของนักศึกษาหลังทดลองใช้ฐาน

ความรู้ เป็นแบบประเมินค่า (rating scale) และแบบปลายเปิด โดยได้น�าไปให้                 

ผู้ เช่ียวชาญตรวจสอบคุณภาพของเคร่ืองมือและปรับแก้ไขการเรียงล�าดบัค�าถาม               

ความเหมาะสมของข้อค�าถาม และความชดัเจนของภาษาท่ีใช้

  2.4  แบบสัมภาษณ์เชิงลึกส�าหรับนักศึกษา เพ่ือให้ได้ค�าตอบอย่าง

ละเอียดและครบถ้วน ผู้วจิยัได้สร้างแบบสมัภาษณ์แบบกึง่โครงสร้าง (semi-structured                   

interview) เพ่ือใช้ในการสมัภาษณ์เชิงลึก โดยได้น�าไปให้ผู้ เช่ียวชาญตรวจสอบ                

ความตรงเฉพาะหน้า (face validity) และปรับแก้ไขตามข้อเสนอแนะก่อนน�าไปใช้จริง

3. การด�าเนินการวจิยั 

  การด�าเนินการวิจยัแบง่เป็น 2 ขัน้ตอน ได้แก่

  3.1  ขัน้ตอนการออกแบบ พัฒนาและปรับปรุงฐานความรู้ด้าน

ทกัษะการอ่านภาษาฝรั� งเศส ผู้วิจยัได้ด�าเนินการดงันี ้

    1.  ศึกษาหลกัการออกแบบและพัฒนาเว็บไซต์จากเอกสารและ             

งานวจิยัท่ีเก่ียวข้อง อาทิ พนิตนาฏ ชฤูกษ์ (2549) สมทรง สทิธิ และมธรุส จงชยักิจ              

(2551) พชัราพร รัตนวโรภาส (2552) 

    2.  ส�ารวจรูปแบบของฐานความรู้จากเว็บไซต์ต่าง ๆ ท่ีได้รับ                     

ความนิยมแพร่หลายในการเรียนการสอนภาษาฝร่ังเศสเป็นภาษาท่ีสอง หรือเป็น               

ภาษาต่างประเทศ เพ่ือเป็นแนวทางในการจดัท�าโครงสร้างของเว็บไซต์ฐานความรู้                  

(site map) ท่ีประกอบด้วยเมนูหลกัและเมนูย่อย โดยเน้นท่ีระดบัความสามารถ                  

ทางภาษาฝร่ังเศสในระดบักลาง (niveau intermédiaire) หรือระดบั A2 ตามกรอบ

มาตรฐานยโุรป (CECRL) นอกจากนีย้งัได้ค�านงึถงึข้อมลูจากการส�ารวจความต้องการ 

ความสนใจ และปัญหาด้านการอา่นภาษาฝร่ังเศสของนกัศกึษาวชิาเอกภาษาฝร่ังเศส

ดงัท่ีได้กลา่วมาแล้วข้างต้น 

    3.  ก�าหนดหวัข้อ/เร่ือง (theme/topic) ของบทอ่านภาษาฝร่ังเศส              

ในฐานความรู้ให้สอดคล้องกับหวัข้อการสื่อสาร (thèmes de communication) 2                    

2 เน่ืองด้วยเนือ้หาบางส่วนอ้างอิงจากหนงัสือ/ต�ารา/เอกสารวิชาการท่ีเป็นภาษาฝร่ังเศส                   

จงึจ�าเป็นต้องใช้ภาษาฝร่ังเศสสลบักนัในบางครัง้ 
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ท่ีก�าหนดไว้ในกรอบมาตรฐานยโุรป (CECRL) และปรับจากผลการวิจยัของชนยา               

ดา่นสวสัดิ์ และสริจิตต์ เดชอมรชยั (2556) ได้แก่ หวัข้อ Aliments (repas, cuisine), 

Événement, Famille, Francophonie, Loisirs (sport, spectacles, sorties,                         

voyage), Logement et environnement, Moyens de transport, Pays et villes, 

Temps et saisons, Travail/École, Union européenne, Vie quotidienne (achats, 

activités quotidiennes)

    4.  จัดท�าสตอรร่ีบอร์ด (story board) ร่วมกับเว็บมาสเตอร์                           

ซึง่เป็นผู้ ท่ีมีความรู้ความสามารถด้านภาษาฝร่ังเศสเป็นอยา่งดี 

    5.  ออกแบบฐานความรู้ด้านทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศส                            

โดยรวบรวมข้อมลูจากเครือขา่ยโลก (www) ท่ีเปิดกว้างให้สาธารณชนสามารถน�ามา                

อ้างอิงและเผยแพร่ได้ แล้วน�ามาสงัเคราะห์จดัท�าเป็นกลุม่ข้อมลู มีการเช่ือมโยงไปยงั

เวบ็ไซต์ (URLs) เพ่ือให้เกิดการเข้าถงึและน�าข้อมลูความรู้ไปใช้ได้ตามความต้องการ 

เชน่ บทอา่น ข้อความโฆษณา ประชาสมัพนัธ์ และเอกสารจริงตา่ง ๆ เป็นต้น 

    6.  สร้างโฮมเพจ (Home page) และเว็บเพจ (Web page) ของ                    

เวบ็ไซต์ฐานความรู้ โดยผู้วจิยัและเวบ็มาสเตอร์ได้มีการปรึกษาหารือร่วมกนัเป็นระยะ ๆ

    7.  พัฒนาเนือ้หาสาระในเมนูหลักและเมนูย่อยในเว็บเพจ                      

โดยท�างานร่วมกบัเวบ็มาสเตอร์เป็นระยะ ๆ อยา่งสม�่าเสมอ 

    8.  ประเมินฐานความรู้ด้านทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศส โดย                   

ผู้ เช่ียวชาญด้านการสอนภาษาฝร่ังเศสจ�านวน 5 คน และด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ                   

การศึกษาจ�านวน 2 คน รวมทัง้ผู้ เช่ียวชาญท่ีเป็นเจ้าของภาษาได้ช่วยตรวจและ                   

ปรับแก้ไขการใช้ภาษาฝร่ังเศสให้ถกูต้องและสมบรูณ์ย่ิงขึน้

    9.  ปรับแก้ไขฐานความรู้ท่ีออกแบบและพฒันาขึน้ตามข้อเสนอแนะ

ของผู้ เช่ียวชาญด้านเนือ้หาและด้านการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศการศกึษา เพ่ือให้มี

ความสมบรูณ์มากย่ิงขึน้ 

    10. น�าฐานความรู้ด้านทกัษะการอ่านภาษาฝร่ังเศสระดบักลาง 

(niveau intermédiaire) ท่ีพฒันาขึน้ไปเผยแพร่บนอินเทอร์เน็ต ได้แก่ http://fr-au-

bureau.com/fr-lecture 
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  3.2 ขัน้ตอนการประเมินพัฒนาฐานความรู้ด้านทักษะการอ่าน

ภาษาฝรั� งเศส ผู้วิจยัได้ด�าเนินการเก็บรวบรวมข้อมลูตามขัน้ตอนดงันี ้

    1. ก�าหนดกลุ่มประชากรในการศึกษา ได้แก่ นักศึกษาวิชาเอก               

ภาษาฝร่ังเศสชัน้ปีท่ี 2 ปีการศกึษา 2558 รวมจ�านวนทัง้สิน้ 38 คน 

    2. ประสานงานกับอาจารย์ผู้ สอน เพ่ือขอเก็บรวบรวมข้อมูล                    

จากนกัศกึษากลุม่เป้าหมาย

    3.  ชีแ้จงวตัถปุระสงค์ของการวจิยั แจ้งข้อมลูการเข้าถงึฐานความรู้ 

ได้แก่ URL ของฐานความรู้ท่ีได้เผยแพร่บนอินเทอร์เน็ต และแจ้ง Username ท่ีใช้               

รวมทัง้ Password ท่ีก�าหนดให้ 

    4. สาธิตวิธีการเข้าถึงข้อมูลและอธิบายรายละเอียดของเนือ้หา      

สาระในเมนหูลกัและเมนยูอ่ย ในเวบ็เพจ 

    5. ทดลองใช้กับประชากรในการศึกษา ได้แก่ นกัศึกษาวิชาเอก

ภาษาฝร่ังเศสชัน้ปีท่ี 2 จ�านวน 38 คน โดยเป็นการศกึษานอกเวลาเรียน และไม่ได้              

เป็นส่วนหนึ่งของรายวิชาใด นกัศึกษาจะต้องเข้าใช้ฐานความรู้ด้านทกัษะการอ่าน

ภาษาฝร่ังเศสเป็นเวลาประมาณ 8 ครัง้ ใช้เวลาประมาณ 16 ชัว่โมง 

    6. หลงัการทดลองใช้ นกัศกึษาตอบแบบสอบถามความพงึพอใจ

และความคดิเหน็ท่ีมีตอ่การใช้ฐานความรู้

    7. สมัภาษณ์เชิงลกึนกัศกึษา โดยสุม่ตวัอย่างแบบเฉพาะเจาะจง 

(purposive sampling) ประกอบด้วยนักศึกษาวิชาเอกภาษาฝร่ังเศสชัน้ปีท่ี 2                             

ปีการศกึษา 2558 จ�านวน 6 คน เป็นนกัศกึษาท่ีมีระดบัผลการเรียนคละกนั ได้แก่                    

ระดบัดีมาก ระดบัดี และระดบัปานกลาง 

4.  การวเิคราะห์ข้อมูล 

  ผู้ วิจัยได้วิเคราะห์ข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมมาได้ โดย (1) วิเคราะห์ข้อมูล                  

จากแบบสอบถามหลงัการทดลองใช้ โดยการค�านวณค่าความถ่ี ค่าร้อยละ และ                      

ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน ในกรณีท่ีเป็นข้อมลูจากค�าถามปลายเปิดใช้การสงัเคราะห์                

ข้อมลูเชิงพรรณนา (2) วเิคราะห์ข้อมลูจากการสมัภาษณ์เชิงลกึ โดยใช้การสงัเคราะห์

ข้อมลูเชิงพรรณนา
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โดยสรุป การออกแบบและพัฒนาฐานความรู้ด้านทักษะการอ่านภาษา                  

ฝร่ังเศสส�าหรับผู้ เรียนระดับกลางในครัง้นี ้ มีขัน้ตอนและวิธีด�าเนินการดังแสดง                          

ในแผนภมิูตอ่ไปนี ้

 

ระยะท่ี 1 ขัน้เตรียมการพฒันา

 ฐานความรู้

1.1 ส�ารวจรูปแบบของฐานความรู้

1.2 สร้างแบบส�ารวจ แบบสอบถาม 

      แบบสมัภาษณ์  และแบบประเมิน

1.3 ส�ารวจความต้องการ 

      ความสนใจ และปัญหาด้าน

      การอา่นของนกัศกึษา

1.4 วิเคราะห์ข้อมลูและจดัท�า

      โครงสร้างเมนหูลกัและเมนยูอ่ย

      ของเวบ็ไซต์ฐานความรู้ 

      (site map) 

ระยะท่ี 2 ขัน้ตอนการออกแบบ พฒันา 

       และปรับปรุงฐานความรู้

2.1 ศกึษาหลกัการออกแบบและพฒันา

      เวบ็ไซต์

2.2 จดัท�าสตอรร่ีบอร์ด (story board)

2.3 ออกแบบฐานความรู้

2.4 สร้างโฮมเพจ (home page) และเวบ็เพจ

      (web page) ของเวบ็ไซต์ฐานความรู้

2.5 พฒันาเนือ้หาสาระในเมนหูลกัและ

      เมนยูอ่ยในเวบ็เพจ

2.6 ประเมินโดยผู้ เช่ียวชาญทางภาษา 

      ด้านเนือ้หา และเทคโนโลยีสารสนเทศ

      การศกึษา

2.7 ปรับปรุงฐานความรู้

การพฒันาฐานความรู้ด้านทกัษะ

การอา่นภาษาฝร่ังเศส ระดบั

ปริญญาตรี

ระยะท่ี 3 ขัน้ตอนการประเมินฐานความรู้

3.1 น�าฐานความรู้ท่ีพฒันาขึน้ไปเผยแพร่

      บนอินเทอร์เน็ต 

3.2 ทดลองใช้กบันกัศกึษากลุม่ประชากร

3.3 ประเมินความพงึพอใจและสอบถาม

      ความคดิเหน็หลงัการทดลองใช้จาก

      การตอบแบบสอบถามและการสมัภาษณ์

      เชิงลกึ
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ผลการวจิยั

1. ผลการสอบถามความคิดเหน็ของนักศึกษาหลังการทดลองใช้ฐาน

ความรู้

  ผลการวิเคราะห์ความพึงพอใจและความคิดเห็นท่ีมีต่อฐานความรู้                  

ด้านทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศสของนักศึกษาชัน้ปีท่ี 2 ในปีการศึกษา 2558                      

จ�านวน 38 คน ดงัแสดงผลในตารางท่ี 1 พบวา่ นกัศกึษาได้รับประโยชน์อยา่งมาก                

ในการใช้ฐานความรู้และมีความพึงพอใจในระดบัมาก ทัง้ด้านเนือ้หา ด้านรูปแบบ

การน�าเสนอ ด้านการเรียนการสอน ดงันี ้

  1)  ด้านเนือ้หา มีการอ้างอิงแหล่งท่ีมาของข้อมูลอย่างชัดเจน เนือ้หา                   

น่าสนใจ ทนัสมยั มีประโยชน์ในการพฒันาทกัษะการอ่านภาษาฝร่ังเศส และคลงั                  

ข้อมลูมีความเหมาะสมส�าหรับการศกึษาหาความรู้เพ่ิมเตมิด้วยตนเอง 

  2)  ด้านรูปแบบการน�าเสนอ การออกแบบหน้าเว็บมีความน่าสนใจ                    

ชวนตดิตาม การจดัวางหน้าจอเหมาะสม สวยงาม มีภาพประกอบนา่สนใจ สวยงาม    

ชวนให้ตดิตาม 

  3)  ด้านการเรียนการสอน เป็นการเพ่ิมทางเลือกในการศกึษาหาความรู้

เพ่ิมเตมิ เป็นแหลง่ความรู้ในการพฒันาทกัษะการอา่นภาษาฝร่ังเศส และเปิดโอกาส            

ให้สามารถค้นคว้าความรู้เพ่ิมเตมิตามความต้องการได้ด้วยตนเอง
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ตารางที� 1 ความคิดเห็นของนักศึกษาที�มีต่อฐานความรู้ด้านทักษะการอ่าน

ภาษาฝรั� งเศส  

รายการประเมนิ
ระดบัการประเมนิ S.D.

ดมีาก 
(4)

ด ี
(3)

พอใช้ 
(2)

ควรปรับปรุง 
(1)

ด้านเนือ้หา

1. การจดัหมวดหมูเ่นือ้หางา่ยตอ่การใช้

18

(47.4)

20

(52.6)

- - 3.47 0.50

2. ความยากงา่ยของเนือ้หาเหมาะสม

    กบัระดบัความรู้ภาษาฝร่ังเศส

20

(52.6)

17

(44.7)

1

(2.6)

- 3.50 0.56

3. เนือ้หาสอดคล้องกบัความสนใจ 15

(39.5)

23

(60.5)

- - 3.39 0.50

4. เนือ้หานา่สนใจและทนัสมยั 29

(76.3)

9

(23.7)

- - 3.76 0.43

5. เนือ้หามีประโยชน์ในการพฒันา

    ทกัษะการอา่นภาษาฝร่ังเศส

32

(84.2)

6

(15.8)

- - 3.84 0.37

6. คลงัข้อมลูมีความเหมาะสมส�าหรับ

    การศกึษาหาความรู้เพ่ิมเตมิด้วยตนเอง

30

(78.9)

7

(18.4)

1

(2.6)

- 3.76 0.49

7. การอ้างอิงแหลง่ท่ีมาของข้อมลู

    มีความชดัเจน

33

(86.6)

5 

(13.2)

- - 3.87 0.34

8. ปริมาณเนือ้หาในแตล่ะเมนู

    มีความเหมาะสม

20

(52.6)

18

(47.4)

- - 3.53 0.51

9. ความพงึพอใจตอ่เนือ้หาท่ีน�าเสนอ

    ในฐานความรู้

28

(73.7)

10

(26.3)

- - 3.74 0.45

ด้านรูปแบบการน�าเสนอ

10. สามารถเข้าถงึข้อมลูท่ีต้องการ

      ได้อยา่งสะดวก ไมต่ดิขดั

13

(34.2)

24

(63.2)

1

(2.6)

- 3.32 0.53
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รายการประเมนิ
ระดบัการประเมนิ S.D.

ดมีาก 
(4)

ด ี
(3)

พอใช้ 
(2)

ควรปรับปรุง 
(1)

11. สามารถเข้าถงึข้อมลูท่ีต้องการ

      ได้อยา่งรวดเร็ว

24

(63.2)

13

(34.2)

1

(2.6)

- 3.61 0.55

12. สามารถเข้าถงึข้อมลูท่ีต้องการ

      ได้หลายทาง

21

(55.3)

17

(44.7)

- - 3.55 0.50

13. ภาพประกอบนา่สนใจ สวยงาม 

      ชวนให้ติดตาม

27

(71.1)

11

(28.9)

- - 3.71 0.46

14. การออกแบบหน้าเวบ็มีความนา่สนใจ 

      ชวนตดิตาม

27

(71.1)

11

(28.9)

- - 3.71 0.46

15. การจดัวางหน้าจอเหมาะสม สวยงาม 27

(71.1)

11

(28.9)

- - 3.71 0.46

16. รูปแบบอกัษร (font) ท่ีใช้ชดัเจนเหมาะสม 26

(68.4)

12

(31.6)

- - 3.68 0.47

17. การเลือกใช้สีกระตุ้นความสนใจของผู้ใช้ 24

(63.2)

12

(31.6)

2

(5.3)

- 3.58 0.60

18. ความพงึพอใจตอ่รูปแบบการน�าเสนอ 

      ของฐานความรู้

30

(78.9)

8

(21.1)

- - 3.79 0.41

ด้านการเรียนการสอน

19. เพ่ิมทางเลือกในการศกึษาหาความรู้

      เพ่ิมเติม

34

(89.5)

4

(10.5)

- - 3.89 0.31

20. เปิดโอกาสให้สามารถค้นคว้าความรู้

       เพ่ิมเตมิตามความต้องการได้ด้วยตนเอง

31

(81.6)

7

(18.4)

- - 3.82 0.39

21. เป็นแหลง่ความรู้ในการพฒันาด้านทกัษะ

การอา่นภาษาฝร่ังเศส

33

(86.8)

5

(13.2)

- - 3.87 0.34
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2. ผลการสัมภาษณ์เชงิลึกหลังการทดลองใช้ฐานความรู้ 

  ผลจากการสมัภาษณ์เชิงลึกมีความสอดคล้องกับผลท่ีได้จากการตอบ

แบบสอบถามของนกัศึกษา โดยนกัศึกษากล่าวว่าได้รับประโยชน์อย่างมากและมี             

ความพึงพอใจต่อการใช้ฐานความรู้ ทัง้ด้านเนือ้หา รูปแบบการน�าเสนอ และด้าน               

การเรียนการสอน โดยเห็นว่ามีรูปแบบการน�าเสนอสวยงาม ชวนให้ติดตาม                             

การจดัวางหน้าจอเหมาะสม ดงึดดูความสนใจ หน้าเว็บทนัสมยั น่าใช้งาน รูปแบบ              

ตวัอกัษรและการใช้สีสวยงาม ภาษาท่ีใช้ชดัเจนและเข้าใจง่าย การเข้าถึงข้อมลูเป็น

ระบบ สะดวกและงา่ยดาย ทัง้นีห้วัข้อท่ีนกัศกึษาเข้าไปอา่นหรือใช้ประโยชน์มากท่ีสดุ 

คือ Des stratégies pour la lecture critique รองลงมา ได้แก่ Atelier de                                  

lecture, la notion textuelle, la technique de la lecture การอา่นจบัเวลา และ               

แบบฝึกหดัเพ่ิมเตมิ 

อภปิรายและข้อเสนอแนะการวจิยั

1. การอภปิรายผล

  1. จากผลการวิเคราะห์ข้อมลูแบบสอบถาม พบว่าหลงัการทดลองใช้              

ฐานความรู้ด้านทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศสในครัง้นี ้ ผู้ เรียนมีความพึงพอใจต่อ                  

การใช้ฐานความรู้ในระดบัมากท่ีสดุ โดยเฉพาะอยา่งย่ิงด้านเนือ้หา ซึง่สอดคล้องกบั

ข้อมูลท่ีได้จากการสัมภาษณ์เชิงลึกกลุ่มตัวอย่าง โดยนักศึกษาเห็นว่าเนือ้หามี                  

ความน่าสนใจ ทนัสมยั เป็นแหลง่ศกึษาหาความรู้เพ่ิมเติม มีข้อมลูครบถ้วน ได้ฝึก               

อ่านบทความ ได้ค�าศพัท์ ส�านวนใหม่ ๆ เป็นประโยชน์ในการพฒันาทกัษะการอ่าน

ภาษาฝร่ังเศส เทคนิคในการชว่ยอา่นสามารถน�ามาปรับใช้เพ่ือพฒันาทกัษะการอา่น

และพฒันาตอ่ยอดได้ ทัง้นีอ้าจเน่ืองจากในขัน้ตอนการเตรียมการพฒันาฐานความรู้

นัน้ ผู้ วิจัยได้มีการส�ารวจความต้องการและปัญหาในการอ่านภาษาฝร่ังเศสของ

นกัศึกษาด้วย ในเร่ืองนี ้ Guichon (2006, p. 49) กล่าวว่าเป็นขัน้ตอนส�าคญัของ                   

การออกแบบเทคโนโลยีการสอนภาษาต่างประเทศท่ีต้องค�านึงถึงเป็นอนัดบัแรก ๆ                 

ซึ่งก็คือการวิเคราะห์บริบทและก�าหนดความต้องการของผู้ ใช้ (user) ดังนัน้                               

ในการออกแบบและพฒันา จงึอาจท�าให้ได้ข้อมลูพืน้ฐานในการออกแบบโครงสร้าง

เวบ็ไซต์ เมนหูลกั เมนยูอ่ย ท่ีสามารถตอบสนองความต้องการของผู้ใช้ อาทิ เทคนิค          
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การอ่าน แบบฝึกหัดและแบบทดสอบทักษะการอ่านภาษาฝร่ังเศส พจนานุกรม           

ออนไลน์ภาษาฝร่ังเศส แหลง่เรียนรู้อ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้อง 

   นอกจากนีใ้นการส�ารวจและรวบรวมบทอ่านภาษาฝร่ังเศสจาก                

เว็บไซต์นัน้ ผู้วิจยัได้ก�าหนดหวัข้อ (theme/topic) ให้สอดคล้องกบัหวัข้อการส่ือสาร                    

ท่ีก�าหนดไว้ในกรอบมาตรฐานยุโรป (CECRL) และได้ปรับจากผลการวิจัยของ                      

ชนยา ด่านสวัสดิ์ และสิรจิตต์ เดชอมรชัย (2556) ท่ีได้เพ่ิมเติมหัวข้อเก่ียวกับ                             

la Francophonie ซึ่งสอดคล้องกับข้อเสนอแนะของผู้ เช่ียวชาญด้านเนือ้หาและ               

ข้อคดิเหน็จากการสมัภาษณ์นกัศกึษาท่ีให้เพ่ิมเตมิบทอา่นท่ีเก่ียวข้องกบัประชาคมโลก

ผู้ ใช้ภาษาฝร่ังเศสด้วย อย่างไรก็ดีได้มีข้อสงัเกตจากผู้ เช่ียวชาญบางท่านท่ีเห็นว่า                

บทอ่านบางเร่ืองมีความยากเกินกว่าระดบัของผู้ เรียน ซึ่งเป็นข้อจ�ากดัของงานวิจยั                 

ในครัง้นี ้ เน่ืองจากพบว่ามีหลายเว็บไซต์ท่ีมีหวัข้อ/เร่ืองสอดคล้องตามท่ีก�าหนดไว้                

แต่กลับพบว่ามีระดับความยากง่ายไม่สอดคล้องกับระดับ A2 หรือบางเว็บไซต์                      

ก็ไมส่ามารถเข้าถงึข้อมลูได้ 

  2. ผลจากการประเมินฐานความรู้ด้านรูปแบบและการน�าเสนอ                   

พบว่า นักศึกษามีความพึงพอใจในระดับมากเช่นเดียวกัน ทัง้นีอ้าจเน่ืองจาก                             

ในขัน้ตอนการออกแบบและพฒันาฐานความรู้นัน้ได้ค�านึงถึงรูปแบบการน�าเสนอ                

การออกแบบระบบการค้นหาข้อมลู การออกแบบกราฟิค การจดัรูปแบบตวัอกัษร                  

และการใช้สี (ปรัชญนันท์ นิลสุข, 2543; มธุรส จงชัยกิจ, 2553) นอกจากนี ้                                  

ยังได้ค�านึงถึงพฤติกรรมการใช้สื่อเทคโนโลยีของกลุ่มผู้ ใช้เป้าหมายด้วย รวมทัง้                 

ความสะดวกในการติดตัง้ใช้งาน โดยพยายามออกแบบให้เมนูหลกัและเมนูย่อย

สามารถเรียกใช้งานได้งา่ยและสะดวก 

  3. ผลจากการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสอบถามและการสัมภาษณ์                     

เชิงลึกด้านการเรียนการสอนนัน้ นักศึกษาเห็นว่าฐานความรู้ด้านทักษะการอ่าน                 

ภาษาฝร่ังเศสในครัง้นีน้่าสนใจและเป็นประโยชน์อย่างมาก เป็นการเพ่ิมทางเลือก                  

ในการศึกษาหาความรู้เพ่ิมเติม เป็นคลังข้อมูลท่ีผู้ เรียนสามารถพัฒนาทักษะ                           

การอ่านภาษาฝร่ังเศส อีกทัง้ยงัเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนสามารถค้นคว้าความรู้เพ่ิมเติม

หรือต่อยอดได้ตามความต้องการด้วยตนเองได้ ทัง้นีอ้าจเน่ืองจากการเรียนรู้                          

ผ่านเว็บเป็นระบบเปิดท่ีแตกต่างจากการเรียนรู้แบบเดิม ๆ ท่ีมกัจะเน้นท่ีการเรียน                 
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จากต�าราและแบบเรียนในห้อง โดยเรียนไปพร้อม ๆ กันทัง้ชัน้ จึงท�าให้ขาด                             

ความยืดหยุ่นและขาดอิสระในการเรียนรู้ แต่การเรียนรู้ผ่านเว็บจะมีคุณลกัษณะ                      

ท่ีเอือ้ต่อการเรียนรู้ท่ีสนองตอบต่อความต้องการของผู้ เรียน โดยไม่มีข้อจ�ากัดทาง                 

สถานท่ีและเวลาในการเรียนรู้ ดงันัน้จึงสามารถสนองตอบต่อความแตกต่างของ                       

ผู้ เรียนเป็นรายบุคคลได้ อีกทัง้ยงัส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้ควบคมุการเรียนรู้ของตนเอง             

ตามความสามารถของตน (กิดานนัท์ มลทิอง, 2543; Guichon, 2006)

   กล่าวโดยสรุป ผลจากการศึกษาในครัง้นีส้อดคล้องกับงานวิจัย                           

ท่ีเก่ียวข้อง (พนิตนาฏ ชูฤกษ์, 2549; สุรัสวดี อาจนนท์ลา, 2549; พัชราพร                          

รัตนวโรภาส 2552) ท่ีแสดงให้เห็นว่า การพฒันาฐานความรู้เพ่ือการเรียนการสอน                

นัน้เป็นแหล่งการเรียนรู้ท่ีมีประโยชน์อย่างย่ิง อีกทัง้ช่วยเอือ้ต่อการเรียนรู้ท่ีเน้น                           

ผู้ เรียนเป็นส�าคญั ท่ีมีลกัษณะยืดหยุ่นตามความรู้ ความสามารถ และความสนใจ                 

ของผู้ เรียน

2. ข้อเสนอแนะในการน�าไปปฏบิตั ิ

  1. ในการออกแบบและพัฒนาฐานความรู้นัน้ ผู้ สอนต้องเข้าใจและ                  

เห็นความส�าคัญของเทคโนโลยีสารสนเทศท่ีมีต่อการศึกษา โดยต้องส่งเสริมให้                             

ผู้ เรียนมีทักษะในการแสวงหาความรู้ มีความต่ืนตัวท่ีจะสร้างองค์ความรู้ด้วย                      

ตนเอง โดยผ่านทางการเรียนรู้ท่ีทันสมัย ยืดหยุ่น และเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้                      

ควบคุมการเรียนรู้ด้วยตนเองอย่างอิสระ ทัง้นีผู้้ สอนควรมีวิธีการในการติดตาม                     

และประเมินผลผู้ เรียนให้สอดคล้องกบัวตัถปุระสงค์ด้วย อาทิ การท�าแบบทดสอบ               

หรือแบบประเมินออนไลน์ การบนัทกึกิจกรรมการเรียนรู้ผา่นทาง blog หรือ facebook 

  2. ในการออกแบบและพัฒนาฐานความรู้นัน้  ควรค�านึงถึง มิติ                                       

ด้านปฏิสมัพนัธ์ (interactive) เช่น ระหว่างผู้ เรียนกบัสื่อการเรียน ผู้ เรียนกบัผู้สอน               

หรือผู้ เรียนกับผู้ เรียนอ่ืน ๆ ทัง้นีเ้พ่ือเป็นการลดข้อจ�ากัดท่ีมักกล่าวกันว่า การใช้  

เทคโนโลยีคอมพิวเตอร์และอินเทอร์เน็ตในการเรียนการสอน อาจท�าให้ผู้ เรียนขาด                

การมีปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคมกบัผู้ อ่ืน ผู้สอนจงึควรใช้บริการและเคร่ืองมือในเทคโนโลยี   

เว็บ 2.0 (Web 2.0) เพ่ือส่งเสริมให้เกิดการแบ่งปันข้อมลูและการร่วมสร้างข้อมลู                     

ในโลกของอินเทอร์เน็ต โดยมีคอมพิวเตอร์เป็นสื่อกลางเพ่ือสร้างชุมชนออนไลน์                      

ขึน้มา (มธรุส จงชยักิจ, 2553; ชนิศวรา เลศิอมรพงษ์, 2555) เป็นต้น
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  3. การออกแบบและพฒันาฐานความรู้ด้านทกัษะการอา่นภาษาฝร่ังเศส

ในครัง้นีอ้าจน�าไปประยกุต์ใช้ส�าหรับผู้สอนได้ โดยอาจใช้เป็นแหล่งค้นคว้าเพ่ิมเติม   

เพ่ือพฒันาการสอน เน่ืองจากเนือ้หาท่ีบรรจุไว้ในฐานความรู้มีทัง้ส่วนท่ีเป็นกลวิธี

เทคนิคการอ่าน บทอ่านและแบบฝึกหดัการอ่านภาษาฝร่ังเศสท่ีสอดคล้องกับ A2                 

รวมทัง้มี Link เว็บไซต์ท่ีเก่ียวข้องกับการเรียนการสอน นอกจากนีค้รูผู้ สอนอาจ               

มอบหมายให้ผู้ เรียนไปศึกษาค้นคว้าเพ่ิมเติมแล้วมารายงานในห้อง หรือให้ท�า                      

ชิน้งานจากการเข้าไปศกึษาค้นคว้าข้อมลูในฐานความรู้ เป็นต้น

3. ข้อเสนอแนะในการวจิยัครัง้ต่อไป

  1. เพ่ือให้การสรุปผลการศกึษามีข้อสรุปท่ีชดัเจนมากย่ิงขึน้ ในการวิจยั

ครัง้ต่อไปอาจมีการประเมินทักษะและความสามารถในการอ่านภาษาฝร่ังเศส                      

ของผู้ เรียน หรืออาจมีการศึกษาว่าผลท่ีได้จากการเรียนรู้ด้านทักษะการอ่าน                     

ภาษาฝร่ังเศสของผู้ เรียนท่ีเป็นกลุ่มเป้าหมายมีความคงทนหรือไม่ หรือผู้ เรียน                          

ได้น�าเทคนิค กลวิธีการอา่นไปตอ่ยอดอยา่งไร 

  2. ควรมีการท�าวิจยัเพ่ือออกแบบและพฒันาฐานความรู้ภาษาฝร่ังเศส

ส�าหรับทกัษะอ่ืน ๆ เช่น การฟัง-การพดู การเขียนในบริบทต่าง ๆ และอาจจดัท�า                         

ในระดับความสามารถท่ีแตกต่างจากการวิจัยในครัง้นี ้ เช่น ระดับ B1-B2 หรือ                      

อาจศึกษาการออกแบบและพัฒนาฐานความรู้ภาษาฝร่ังเศสส�าหรับเนือ้หาอ่ืน ๆ                  

เช่น ฝร่ังเศสปัจจุบัน หรือในรายวิชาเฉพาะด้านอ่ืน ๆ อาทิ ฝร่ังเศสธุรกิจ หรือ                      

ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการทอ่งเท่ียว 

  3. ควรมีการท�าวิจัยเก่ียวกับการออกแบบการเรียนรู้หรือการพัฒนา

ทรัพยากรการสอนภาษาฝร่ังเศสท่ีน�าวิธีการ หรือเคร่ืองมือทางเทคโนโลยีรูปแบบ                      

ใหม่ ๆ มาใช้สนบัสนนุการสอนให้มีประสิทธิภาพ เช่น การใช้เคร่ืองมือเทคโนโลยี                  

เวบ็ 2.0 (Web 2.0) ท่ีมีลกัษณะเป็น Social Software เป็นต้น
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ภาคผนวก ก  ตวัอย่าง  Page d’accueil

ภาคผนวก ข  ตวัอย่างเมนูย่อยเนือ้หาเทคนิคการอ่าน (Techniques de lecture)

ภาคผนวก ค  ตวัอย่างเมนูย่อยและ Link เนือ้หาและแบบฝึกหดัการอ่าน 

(Atelier de lecture)

 

 

 

 

 

 

 

 


